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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ר״נ ע״ב

פרשת ויחי

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ר״נ ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

י. אָתֵ א דְ מָ לְ עַ יק מֵ יהוּ נָפִ אִ א, דְּ יתָ יְ אוֹרַ א דְ רָ מְ ין חַ גִ א, בְּ רָ מְ יָיא חַ לְ מַ תְ אִ י דְּ עֵ אלָא, וּבָ מָ וּשְׂ

תרגום לעברית

ין יךְ יָמִ רִ כָה, צָ רָ ל בְּ יא כּוֹס שֶׁ הִ ן שֶׁ יוָ כֵ כָה, וְ רָ ל בְּ את כּוֹס שֶׁ רֵ ל נִקְ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ ה, כְּ אֵ בֹּא רְ

ן א יַיִ לֵּ מַ תְ הִ יכָה לְ רִ מֹאל, וּצְ שְׂ ין לִ ין יָמִ נֶת בֵּ תֶּ הּ כּוֹס נִ אוֹתָ הּ, וְ טֹּל אוֹתָ מֹאל ]וצריך[ לִ וּשְׂ

בָּא. עוֹלָם הַ ן הָ יּוֹצֵא מִ ה שֶׁ תּוֹרָ יל יֵין הַ בִ שְׁ בִּ

טקסט הזוהר

א ימָ א, אֵ תָּ רְ עַ מְ נַן בִּ אֲ כָא דְּ ין, הָ אִ לָּ ין עִ לִּ יָין מִ גַּלְ תְ אי אִ הַ כָה, )הכא( בְּ רָ ל בְּ זֵי, כּוֹס שֶׁ א חֲ תָּ וְ

אלָא, מָ ינָא וּשְׂ ימִ יהּ בִּ א לֵ לָ בְּ קַ י לְ עֵ כָה בָּ רָ ל בְּ א. כּוֹס שֶׁ ישָׁ דִּ יכָא קַ תִ רְ זָא דִ יָיא רָ גַּלְּ תְ כָא אִ הָ

יהוּ. נַּיְ כָה מִ רָ יל בְּ א נָטִ יהֵ כָה דִּ רָ ל בְּ כוֹס שֶׁ רוֹם, וְ דָ פוֹן וְ א צָ דָּ

תרגום לעברית

ר ה, אוֹמֵ רָ עָ מְּ אָנוּ בַּ ים כָּאן שֶׁ יוֹנִ לְ ים עֶ רִ בָ גַּלּוּ דְ תְ זֶה הִ כָה, ]כאן[ בָּ רָ ל בְּ ה, כּוֹס שֶׁ אֵ וּבֹא רְ

מֹאל, זֶה שְׂ ין וּבִ יָמִ הּ בְּ לָ בְּ קַ יךְ לְ רִ כָה צָ רָ ל בְּ ה, כּוֹס שֶׁ דוֹשָׁ קְּ ה הַ בָ כָּ רְ מֶּ גַּלָּה סוֹד הַ תְ כָּאן נִ

ם. הֶ כָה מֵ רָ ל בְּ יֶה נוֹטֵ הְ יִּ כָה שֶׁ רָ ל בְּ כוֹס שֶׁ רוֹם, וְ דָ פוֹן וְ צָ
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טקסט הזוהר

י עֵ רוֹם, וּבָ דָ פוֹן לְ ין צָ יב בֵּ יהִ יְ תְ אִ ינָן דְּ עִ בְ למֹה, דִּ שְׁ לִּ תוֹ שֶׁ טָּ א מִ כָה, דָּ רָ ל בְּ אן כּוֹס שֶׁ מַ

יהּ כָא לֵ רְ בָ הוּא כּוֹס, לְ הַ יהּ בְּ גַּח בֵּ יַשְׁ יהוּ, וְ יְ הֲדַ ן בַּ קֵּ תַּ יִתְ א דְּ גוּפָ ינָא, וְ ימִ הּ בִּ א לָ נָחָ אֲ לַ

כוֹס כַּח בְּ תַּ שְׁ גו'. אִ הּ וְ יךָ בָּ לֹהֶ  ינֵי ה' אֱ יד עֵ מִ יב, )דברים יא( תָּ תִ כְ ין דִּ גִ כָאן, בְּ רְ ע בִּ בַּ אַרְ בְּ

זֵי א חָ קָ דְ א כְּ ישָׁ דִּ יכָא קַ תִ א רְ ב, הָ עֲרָ ח וּמַ רָ זְ רוֹם וּמִ דָ פוֹן וְ א, צָ נוּתָ ימְ הֵ מְ זָא דִ כָה, רָ רָ ל בְּ שֶׁ

יהּ. לֵ

תרגום לעברית

רוֹם, דָ פוֹן וְ ין צָ ן בֵּ נָּתֵ תִּ יךְ שֶׁ רִ צָּ לֹמֹה, שֶׁ  שְׁ לִּ תוֹ שֶׁ טָּ כָה? זוֹ )שיר ג( מִ רָ ל בְּ י זוֹ כּוֹס שֶׁ מִ

ךְ רֵ בָ כָה לְ רָ ל בְּ הּ כּוֹס שֶׁ אוֹתָ יחַ בְּ גִּ יַשְׁ ם, וְ הֶ מָּ ן עִ קֵּ תַּ יִּתְ גּוּף שֶׁ הַ ין, וְ יָמִ הּ בְּ יחָ נִּ הַ יךְ לְ רִ צָ וְ

צָא מְ גוֹ'. נִ הּ וְ יךְ בָּ לֹהֶ  ינֵי ה' אֱ יד עֵ מִ כָּתוּב )דברים יא( תָּ שּׁוּם שֶׁ כוֹת, מִ רָ ע בְּ בַּ אַרְ הּ בְּ אוֹתָ

אוּי ה כָּרָ דוֹשָׁ ה קְ בָ כָּ רְ י מֶ ב, הֲרֵ עֲרָ ח וּמַ רָ זְ רוֹם וּמִ דָ פוֹן וְ מוּנָה, צָ אֱ כָה סוֹד הָ רָ ל בְּ כוֹס שֶׁ בְּ

לוֹ.

טקסט הזוהר

נַּג, ם פַּ חֶ א לֶ יהֵ י, וִ ם עוֹנִ חֶ ךְ לֶ רַ בָּ יִתְ א, וְ תָּ תַ לְ ם דִּ חֶ הוּא לֶ כָא הַ רְ בָּ יִתְ ין דְּ גִ א, בְּ נַהֲמָ א בְּ תוֹרָ וּפָ

ילָא עֵ א לְ תָּ תַ א וְ ילָ עֵ א, לְ מָ לְ י עַ רֵ טְ ד' סִ כָא בְּ רְ בָּ תְ ל מִ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְ כַּח דִּ תַּ יִשְׁ נָא. וְ ימְ א אוֹקִ הָ וְ

ךְ רַ בָּ יִתְ ן, וְ הָ בָ כָּא בַּאֲ לְ ד מַ וִ א דָּ רָ בְּ חַ תְ אִ כָה, לְ רָ ל בְּ כוֹס שֶׁ )בההוא נהמא של ברכה(. וְ

ךְ )נ''א ופתורא בנהמא בגין דיתברך מכל סטרין מעילא ומתתא לעילא רַ בָּ יִתְ א, דְּ תָּ תַ לְ

ברזא דכוס של ברכה לאתחברא דוד מלכא באבהן ויתברך לתתא דיתברך לחם עוני

יר. דִ זוֹנָא תָּ יהּ מְ א בֵּ חָ כְּ תַּ שְׁ אִ ר נָשׁ, לְ בַּ א דְּ תוֹרָ ויהא לחם פנג והא אוקמוה ויתברך( פָּ

תרגום לעברית

י הֲרֵ ם עֹנֶג, וַ חֶ יֶה לֶ הְ יִ י, וְ ם עֹנִ חֶ ךְ לֶ רֵ בָּ יִתְ ה וְ טָּ מַ לְּ ם שֶׁ חֶ ךְ אוֹתוֹ לֶ רֵ בָּ יִּתְ י שֶׁ דֵ ם, כְּ חֶ לֶ ן בְּ חָ לְ שֻׁ וְ

ה לָ עְ מַ ה, לְ טָּ מַ ה וּלְ לָ עְ מַ עוֹלָם, לְ י הָ דֵ דְ ת צִ עַ בַּ אַרְ כֶת בְּ רֶ בָּ תְ ל מִ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְּ צֵא שֶׁ מָּ יִ נוּ. וְ בֵּאַרְ

ה, טָּ מַ ךְ לְ רֵ בָּ יִתְ ךְ בָּאָבוֹת, וְ לֶ מֶּ ד הַ וִ ר דָּ בֵּ חַ כָה, לְ רָ ל בְּ כוֹס שֶׁ ]באותו לחם של ברכה[. וְ
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ךְ ]והשלחן בלחם משום שיתברך מכל הצדדים, מלמעלה ומלמטה למעלה בסוד רֵ בָּ יִּתְ שֶׁ

כוס של ברכה, שיתחבר דוד המלך באבות ויתברך למטה, שיתברך לחם עני ויהיה

יד. מִ זוֹן תָּ צֵא בוֹ מָ מָּ יִּ ם, שֶׁ אָדָ ל הָ נוֹ שֶׁ חָ לְ לחם ענג, והרי בארנו, ויתברך[ שֻׁ

טקסט הזוהר

ן קוּ מִ ין. נָפְ לֵּ ין אִ לִּ נָא מִ עְ מַ כָא, וּשְׁ נָא הָ ילְ אָעִ נָא דְּ חֲמָ יךְ רַ רִ רוּ בְּ קוּ יְדוֹי, אָמְ שָׁ הוּ וּנְ לְּ מוּ כֻּ קָ

יהוּ, יְ א עֲלַ יתָ ל בֵּ נָפַ יתוּ, דְּ מִ א דְ נֵי נָשָׁ בְ א דִ רָ יטְ מוּ עִ א, חָ תָ מָ אלוּ בְּ לוּ, כַּד עָ זְ אֲ א וְ תָּ רְ עַ מְ

י. אֵ ינוּן רוֹמָ ם אִ יתוּ, עִ מִ ינוּן דְּ אִ י לְ דֵ פְ א סַ קָ מוּ דְּ חָ בוּ וְ יָתְ

תרגום לעברית

ן אוּ מִ לּוּ. יָצְ ים אֵ רִ בָ נוּ דְ עְ מַ שָׁ כָאן וְ נוּ לְ נַסְ כְ נִּ ן שֶׁ חֲמָ רַ רוּךְ הָ רוּ, בָּ קוּ יָדוֹ. אָמְ נָשְׁ ם וְ לָּ מוּ כֻ קָ

בוּ, יִת. יָשְׁ ם בַּ יהֶ ל עֲלֵ נָּפַ תוּ, שֶׁ מֵּ ים שֶׁ נָשִׁ ת אֲ בוּצַ אוּ קְ יר, רָ עִ נְסוּ לָ כְ נִּ שֶׁ כוּ. כְּ לְ הָ ה וְ רָ עָ מְּ הַ

ים. אִ רוֹמָ ם הָ ם אוֹתָ תוּ עִ מֵּ ם שֶׁ אוֹתָ ים לְ דִ סּוֹפְ אוּ שֶׁ רָ וְ

טקסט הזוהר

יז מֵ רְ תְ כָא אִ לָּא, הָ ד. אֶ אָטָ ן הָ אן גֹּרֶ ד, מַ אָטָ ן הָ ד גֹּרֶ יָּבֹאוּ עַ ר וַ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ ח רִ תַ פָּ

י מֵּ קַּ י מִ עֲדֵ תְ אִ י, דְּ אֵ רָ צְ מִ נָא דְּ טָ נָּא שׁוּלְ מַ א מְ ד, דָּ אָטָ ן הָ י. גֹּרֶ עֲדֵ תְ אִ י דְּ אֵ רָ צְ מִ א דְ נוּתָ טָ לְ שָׁ

ים גָדִ ים בְּ שִׁ לוּבָּ ר, )מלכים א כב( מְ אַתְּ אָמֵ א דְ מָ מוּ )גורן(. כְּ א חָ הָ ל, דְּ אֵ רָ יִשְׂ א דְ נוּתָ טָ שׁוּלְ

ד יִם עַ רָ צְ ל מִ הּ אָבֵ מָ א שְׁ רָ ן קָ ל כֵּ גו'. עַ אֹד וְ ד מְ בֵ כָ ד גָּדוֹל וְ פֵּ סְ ם מִ דוּ שָׁ פְּ סְ יִ א וַ ל דָּ עַ ן. וְ גֹּרֶ בַּ

ל גַּב יָין, אַף עַ כְ ין בָּ לֵּ הוּ אִ ינְ י נִ אֵ יוּדָ או דְּ כָא לָ יִם הֲוָה, אוּף הָ רַ צְ מִּ אי מִ דַּ וַ זֶּה, דְּ יּוֹם הַ הַ

יךְ רִ א בְּ שָׁ יתוּ, קוּדְ מִ ן דְּ יוָ כֵ יתוּ, וְ י, לָא מִ אֵ א הֲווּ יוּדָ לֵ מָ לְּ י, אִ אֵ ין יוּדָ לֵּ אִ י, וְ אֵ יהּ יוּדָ יתוּ בֵּ מִ דְּ

יהוּ. יְ ר חוֹבַ כַפֵּ הוּא מְ
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תרגום לעברית

טוֹן לְ מוּז שִׁ א כָּאן רָ לָּ ד? אֶ אָטָ ן הָ ה זֶּה גֹּרֶ ד, מַ אָטָ ן הָ ד גֹּרֶ יָּבֹאוּ עַ ר, וַ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ ח רַ תַ פָּ

ל, אֵ רָ טוֹן יִשְׂ לְ נֵי שִׁ פְ לִּ ר מִ יָּעֲבַ יִם שֶׁ רַ צְ ל מִ טוֹן שֶׁ לְ שִּׁ נֵּה הַ מֻ ד - זֶה מְ אָטָ ן הָ יָּעֳבַר. גֹּרֶ יִם שֶׁ רַ צְ מִ

ם דוּ שָׁ פְּ סְ יִּ ל זֶה וַ עַ ן. וְ גֹרֶ ים בְּ דִ גָ ים בְּ שִׁ בָּ לֻ ר )מלכים א כב( מְ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ אוּ ]גרן[, כְּ י רָ הֲרֵ שֶׁ

יָה אי הָ דַּ וַּ זֶּה, שֶׁ יּוֹם הַ ד הַ יִם עַ רָ צְ ל מִ הּ אָבֵ מָ א שְׁ רָ ן קָ ל כֵּ גוֹ'. עַ אֹד וְ ד מְ בֵ כָ ד גָּדוֹל וְ פֵּ סְ מִ

לֶּה אֵ ים, וְ תוּ בוֹ יְהוּדִ מֵּ ל גַּב שֶׁ ים, אַף עַ לֶּה בּוֹכִ ם אֵ ים הֵ ל יְהוּדִ לֹא שֶׁ יִם. אַף כָּאן  רַ צְ מִּ מִ

ל ר עַ כַפֵּ רוּךְ הוּא מְ דוֹשׁ בָּ קָּ תוּ, הַ מֵּ ן שֶׁ יוָ כֵ תוּ, וְ לֹא מֵ ים  יוּ יְהוּדִ א הָ לֵ מָ לְ אִ ים, שֶׁ יְהוּדִ

יהֶ ם. עֲווֹנוֹתֵ

טקסט הזוהר

א שׁוּתָ רְ יִם, לָאו בִּ רַ צְ מִ יהּ בְּ תֵ מָ שְׁ ת נִ קַ נָפְ ל גַּב דְּ יַעֲקֹב אַף עַ זֵי, דְּ א חֲ עוֹן תָּ מְ י שִׁ בִּ ר רִ אָמַ

א סָ רְ א עַ מָ לְ י עָ רֵ בְּ תְ אִ א דְּ יּוֹמָ ה מִ וָ א הֲ לָ ר, דְּ מָ תְּ אִ ה דְ מָ א, כְּ מָ עְ אי טַ ת. מַ קַ א נָפְ אָחֳרָ

ר שַּׁ קַ תְ יָּד אִ יהּ, מִ תֵ מָ שְׁ א נִ מָ לְ עַ יק מֵ לִ ה סָ וָ הֲ א דְּ תָּ עְ שַׁ יַעֲקֹב. בְּ א דְ סָ רְ הוּא עַ הַ א כְּ תָ ימָ לֵ שְׁ

נָא. ימְ א אוֹקִ הָ יהּ, וְ רֵ אַתְ בְּ

תרגום לעברית

אָה לֹא יָצְ יִם,  רַ צְ מִ תוֹ בְּ מָ שְׁ אָה נִ יָּצְ ל גַּב שֶׁ יַּעֲקֹב, אַף עַ ה, שֶׁ אֵ עוֹן, בּא רְ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

ה לֵמָ ה שְׁ טָּ ה מִ יְתָ לֹא הָ ם  עוֹלָ א הָ רָ בְ נִּ יּוֹם שֶׁ ר, מִ בָּאֵ תְ נִּ מוֹ שֶׁ ם? כְּ עַ טַּ ה הַ ת, מָ רֶ שׁוּת אַחֶ רָ בְּ

י הֲרֵ הּ, וַ קוֹמָ מְ ה לִ רָ שְׁ יָּד נִקְ תוֹ מִ מָ שְׁ עוֹלָם, נִ ן הָ ה מִ יָה עוֹלֶ הָ ה שֶׁ עָ שָׁ ל יַעֲקֹב. בְּ תוֹ שֶׁ טָּ מוֹ מִ כְּ

נוּ. בֵּאַרְ

טקסט הזוהר

א, תָּ רְ עַ מְ כַּח בִּ תַּ שְׁ ן אִ דֶ עֵ א דְ תָּ נְ גִ ין דְּ יחִ א, כָּל רֵ תָּ רְ עַ מְ אל יַעֲקֹב בִּ ה עָ וָ זֵי, כַּד הֲ א חֲ תָּ

יִם, רַ צְ מִ יַעֲקֹב לְ י דְּ גַבֵּ ן לְ הָ בָ אלוּ אֲ כַד עָ יק. וְ לִ ד דָּ גָּא חַ רַ א, וּשְׁ הוֹרָ א נְ קָ לְ א סָ תָּ רְ עַ וּמְ

גָא רַ א שְׁ רָ דְ א, הַ תָּ רְ עַ מְ אל יַעֲקֹב בִּ עָ ן דְּ יוָ גָּא. כֵּ רְ שַׁ א דְּ הוֹרָ לַּק נְ תַּ סְ יהּ, אִ מֵּ א עִ כָּחָ תַּ שְׁ אִ לְ

. יךְ רִ טְ צְ אִ ה דְּ כָּל מַ א מִ תָּ רְ עַ ים מְ לִ תְּ שְׁ ין אִ דֵ יהּ, כְּ רֵ אַתְ לְ
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תרגום לעברית

ה רָ עָ מְּ הַ ן, וְ דֶ ל גַּן עֵ יחוֹת שֶׁ רֵ ה כָּל הָ רָ עָ מְּ אוּ בַּ צְ מְ ה, נִ רָ עָ נָס לַמְּ כְ יָה יַעֲקֹב נִ הָ שֶׁ ה, כְּ אֵ בֹּא רְ

לָה אוֹר מּוֹ, עָ צֵא עִ מָּ הִ יִם לְ רַ צְ מִ יַעֲקֹב לְ אָבוֹת לְ נְסוּ הָ כְ נִּ שֶׁ ד דּוֹלֵק. וּכְ חָ נֵר אֶ ה אוֹר, וְ תָ לְ עֶ הֶ

ה כָּל מַ ה מִ רָ עָ מְּ ה הַ מָ לְּ תַּ שְׁ אָז הִ קוֹמוֹ, וְ מְ נֵּר לִ זַר הַ ה, חָ רָ עָ נַס יַעֲקֹב לַמְּ כְ נִּ ן שֶׁ יוָ נֵּר. כֵּ הַ

. יךְ רִ צָּ שֶּׁ

טקסט הזוהר

ן רָ בְ עַ זָכָאן אִ ין דְּ תִ מָ שְׁ נִ בֵּל. וְ קַ לָא תְ א, וְ ר נָשׁ אָחֳרָ א בַּ תָּ רְ עַ ילַת מְ בִּ א קַ א, לָ מָ לְ י עַ ד יוֹמֵ עַ וְ

א שָׁ י קוּדְ מֵּ יֶחדוּ קַ א, וְ מָ לְ עַ בָקוּ בְּ שְׁ א דִּ עָ ין זַרְ מִ חָ רוּן, וְ עָ יִתְ ין דְּ גִ א, בְּ תָּ רְ עַ י מְ בֵ יהוּ בְּ יְ מַּ קַּ מִ

יָא. אַסְ יל לְ אִ יל שְׁ יהּ, זִ ר לֵ יהוּ, אָמַ אי אִ יַעֲקֹב מַ א דְ יטָ נִ י אַבָּא, חֲ בִּ ר רִ יךְ הוּא. אָמַ רִ בְּ

תרגום לעברית

רוֹת זּוֹכוֹת עוֹבְ מוֹת שֶׁ שָׁ בֵּל, וּנְ קַ לֹא תְ  ר וְ ישׁ אַחֵ ה אִ רָ עָ מְּ ה הַ לָ בְּ לֹא קִ ם  עוֹלָ י הָ מֵ ד יְ עַ וְ

נֵי פְ חוּ לִ מְ יִשְׂ עוֹלָם, וְ ירוּ בָּ אִ שְׁ הִ ע שֶׁ זֶּרַ ת הַ אוּ אֶ יִרְ רוּ וְ עוֹרְ יִּתְ י שֶׁ דֵ ה, כְּ רָ עָ מְּ ית הַ בֵ ם בְּ נֵיהֶ פְ לִ

ת אַל אֶ ךְ שְׁ ר לוֹ, לֵ יא? אָמַ ה הִ ל יַעֲקֹב מַ ה שֶׁ יטָ נִ י אַבָּא, חֲ בִּ ר רַ רוּךְ הוּא. אָמַ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

רוֹפֵא. הָ

טקסט הזוהר

ת ים אֶ אִ רוֹפְ טוּ הָ נְ יַּחַ יו וַ ת אָבִ חֲנוֹט אֶ ים לַ אִ רוֹפְ ת הָ יו אֶ דָ ת עֲבָ ף אֶ ו יוֹסֵ צַ יְ יב וַ תִ זֵי, כְּ א חֲ תָּ

דוּ, עֲבָ א הוּא דְּ חָ ין אוֹרְ גִ א בְּ ימָ י תֵ א. אִ א דָ יטָ נִ ה חֲ וָ א הֲ י נָשָׁ נִ אָר בְּ שְׁ ךְ כִּ תָּ עְ א דַ קָ לְ ל, סַ אֵ רָ יִשְׂ

א הָ א, דְּ חָ אָרְ יהּ בְּ מֵּ לוּ עִ זְ א אֲ א לָ יִם, הָ רָ צְ מִ ם בָּאָרוֹן בְּ ישָׂ יִּ גו' וַ ן וְ ף בֶּ ת יוֹסֵ יָּמָ יב וַ תִ א כְּ הָ

טוּ אוֹתוֹ. נְ יַּחַ יב וַ תִ בַּר, וּכְ קַ תְ ן אִ מָּ תַּ

תרגום לעברית

ת ים אֶ אִ רֹפְ טוּ הָ נְ יַּחַ יו וַ ת אָבִ נֹט אֶ חֲ ים לַ אִ רֹפְ ת הָ יו אֶ דָ ת עֲבָ ף אֶ ו יוֹסֵ צַ יְ ה, כָּתוּב וַ אֵ בֹּא רְ

ר ם תֹּאמַ ם? אִ נֵי אָדָ אָר בְּ ל שְׁ מוֹ שֶׁ ה כְּ יְתָ ה זוֹ הָ יטָ נִ חֲ ךְ שֶׁ תְּ עְ ל דַּ ה עַ עֲלֶ ל. הֲתַ אֵ רָ יִשְׂ

לֹא י  יִם, הֲרֵ רָ צְ מִ ם בָּאָרוֹן בְּ ישֶׂ יִּ גוֹ' וַ ן וְ ף בֶּ ת יוֹסֵ יָּמָ י כָּתוּב וַ שׂוּ, הֲרֵ עָ ךְ הוּא שֶׁ רֶ דֶּ יל הַ בִ שְׁ בִּ שֶׁ
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טוּ אֹתוֹ? נְ יַּחַ כָתוּב וַ בַּר, וְ ם נִקְ י שָׁ הֲרֵ , שֶׁ ךְ רֶ דֶּ מּוֹ בַּ כוּ עִ לְ הָ

טקסט הזוהר

ל כָּל לָּאָה עַ בוּת, עִ ח רְ שַׁ מְ י לוֹן בִּ נָטֵ יהוּ, חֲ יְ א גוּפַ ימָ יְ קַ ין לְ גִ ינוּן, בְּ ין אִ כִ לְ מַ א דְּ חָ לָּא, אָרְ אֶ

בָא, א טָ חָ שְׁ הוּא מִ הַ א בְּ ר יוֹמָ תַ א בָּ א יוֹמָ גוּפָ יהּ בְּ יב לֵ אִ שָׁ ין, וְ מִ בוּסְ ב בְּ עוֹרָ ין, מְ חִ שְׁ מִ

ר תַ ים. בָּ חֲנוּטִ י הַ מֵ אוּ יְ לְ מְ ן יִ י כֵ ים יוֹם כִּ עִ בָּ אוּ לוֹ אַרְ לְ מְ יִּ יב, וַ תִ כְ ין. דִּ ין יוֹמִ עִ בְּ אַרְ

ין. יאִ גִּ ין סַ נִ מְ ים זִ לִ א שְׁ א גוּפָ ימָ יְ א, קָ ים דָּ לִ תְּ שְׁ אִ דְ

תרגום לעברית

ל יוֹן עַ לְ ה, עֶ חָ שְׁ ן מִ מֶ שֶׁ ם בְּ ים אוֹתָ טִ ם חוֹנְ ת גּוּפָ יד אֶ עֲמִ הַ י לְ דֵ ים, כְּ כִ לָ מְּ י הַ כֵ רְ ם דַּ לָּא הֵ אֶ

ן טוֹב מֶ אוֹתוֹ שֶׁ ר יוֹם בְּ ים אוֹתוֹ לַגּוּף יוֹם אַחַ בִ שׁוֹאֲ ים, וְ מִ שָׂ בְ ב בִּ עֹרָ ים, מְ נִ מָ שְּׁ כָּל הַ

זֶּה ר שֶׁ ים. אַחַ נֻטִ חֲ י הַ מֵ אוּ יְ לְ מְ ן יִ י כֵּ ים יוֹם כִּ עִ בָּ אוּ לוֹ אַרְ לְ מְ יִּ כָּתוּב וַ ים יוֹם, שֶׁ עִ בָּ אַרְ

ב. ן רַ מַ ם זְ לֵ גּוּף שָׁ ד הַ לַם, עוֹמֵ שְׁ הֻ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )רנ״א ע״א( ◆

טקסט הזוהר

יהּ ב לֵ קֵּ רַ א וּמְ כַלָּה גּוּפָ יִם, מְ רַ צְ מִ א דְּ עָ אַרְ ן, וְ נַעַ כְ א דִ עָ הוּא אַרְ כָל הַ ין דְּ גִ בְּ

תרגום לעברית

כָּל ר מִ צָ ן קָ מַ זְ גּוּף בִּ ת הַ יבוֹת אֶ קִ רְ כַלּוֹת וּמַ יִם מְ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ ן וְ נַעַ ץ כְּ רֶ הּ אֶ כָּל אוֹתָ שּׁוּם שֶׁ מִ

ים נִ פְ בִּ ה זוֹ מִ יטָ נִ ים חֲ עוֹשִׂ ת זֶה, וְ ים אֶ גּוּף עוֹשִׂ ת הַ יֵּם אֶ קַ יל לְ בִ שְׁ צוֹת, וּבִ רָ אֲ אָר הָ שְׁ

אָב שְׁ נִ בּוּר, וְ טַּ ן הַ ים מִ נִ פְ אָב לִ שְׁ בּוּר, הוּא נִ טַּ ל הַ ן עַ מֶ ים אוֹתוֹ שֶׁ מִ שָּׂ תּוֹךְ שֶׁ בַּחוּץ. מִ וּמִ

ב. ן רַ מַ בַּחוּץ זְ ים וּמִ נִ פְ בִּ גּוּף מִ ת הַ יד אֶ עֲמִ יו, וּמַ עָ מֵ לְ
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